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Meg jelen hetenkint egyszer, vasárnap 

Negyedévre . , . 1. ír 

ESZTOSEG ES KIADÓHIVATAL : 
Városház és nagytemplom utcza sarkán hova 
a lap szellemi részét illető közlemények és 

előfizetési pénzek küldendők. 
Kéziratok nem adatnak vissza, 

Előfizetéseket és hirdetéseket elfogad helyben 
SÁMUEL A. LAPTULAJDONOS. 

Ugyanitt egyes számok is kaphatók. 
Egyes szám ara 10 h\ 

Hirdetéseit és nyílttéri közlemények jutányos 
áron vétetnek fel. 

Zngó szélvész, dühöngő fergeteg 
száguldott át hazánkon s fél Európán 
e napokban, 

A természet zordon harcát bo-
rongó lélekkel néztük szánakozó rész-
véttel gondolván azokra, kilc dermesztő 
hidegben s viharban utazni, tán elté-
velyedve bolyongani kénytelenek. 

A vihar végre elcsendesült. 
^ Csaknem tavaszi verőfényes na-

pok hirdettél^ hogy a természet harca 
megszűnt s helyét a felháborodott 

\ természeti erők egyensúlya, a kiengesz-
tejődés foglalta el. 

A természet imént lezajlott vad 
harca karácsony ünnepén felújítja lei-
keink előtt az emberiség beléletének 
azon áldatlan vad harczát, melyet vét-
kes szenvedély, bűnös megszokás, hi-
tetlen kétség s az önmagával és Isten-
nel való meghasonlás támasztott egy-

koron, hogy örömtelenné, zordonná, 
félelmessé tegye a lelkicsmerctével s 
Istenével magát ellentétbe helyező bű-
nös embernek egész életét. A bel élet-
nek ily ^ugó vihara, ily mindent el-
temető hó fergetege száguldott akkor is 
világszerte széjjel, midőn a szeretet 
Istene elküldé az erkölcsi tökéletesség 
eszményképét, a Krisztust, hogy „min-
den, ki benne hiszen, el ne vesszen, ha-
nem Örnh 
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Karácsony esté. 
Az az asszony ott a kirakat előtt, ugy 

hasonlít Rafael Madonnájához! Az arca tele 
van bánattal s szeméből a fájdalom sugár-
zik, Ott áll már hosszabb idő óta s nem 
veszi észre, hogy az est sötétsége kezdi át-
venni uralmát s a járókelők tömege egé-
szen megritkult. 

Mert mindenki siet haza ilyenkor. 
A síént Karácsony ünnepe Van ma, 
A világosság fénye mellett olvassa a 

pénzét . . . 
Vájjon mit is kéne venni a kicsi-

kének ! , . . 
A csecsebecsék, amiket a kirakatban 

lát, mind drága portéka. 
Egész napon dolgozott csak hogy meg-

keresse azt a pár hatost. 
Kalácsot vett egy részén, az ünnep 

kedvéért, de mást mit is vegyen a kis Ró-
zsikának ? 

Kom maradt csak pár krajcárkája, pe-

A gondviselő Isten kegyelmének 
csodaténye villan fel a hi^ö lelke előtt, 
midőn a karácsony ünnep iek serken-
téséből arra eszmél, hogy az evangye-
liom szavai sze/iat: „Isten nem akarja 
a bűnös halálát, kmem hogy megtérjen és 
uj életet vegyen.'1' " *,v 

Légy szivböl üdvözölve karácsony 
áldott ünnepe! Te az Istennel s lel ki-
esmeretünkkel kibékülésre vezérlő er-
kölcsi megújulásnak, az önző bűnös 
iránynyal homlokegyenest ellenkező uj 

életnek éltető hainalbasadása! A hivő 
lélekre nézve fény vagy te a sötétség -
ben, biztató szó a rideg pusztaságban 
bátorító fölhívás a maga s o r s a ^ ^ ^ ^ ^ ^ v . 
kétségbeeső jóttehetetlenJLtében, mentő 
gyógyító ir a halálos kinos le-
mondásában ! Ezér t : 

v 

dig a leányának mára valami szépet, ra-
gyogót szeretne Yennl Ugy amint azt ott-
hon megígérte. 

Az üzleteket már mindenfelé bezárni 
kezdik. A kereskedők is sietnek haza övéik 
körébe 

Az asszonykát láz fogja el. Haza üres 
kézzel ném mehet, Mit is mondanáuak a 
lakók a házban, de mit is szólana a kis 
Rózsika! Bizonynyal egész éjjel sirna, ha 
ö róla a kis Jézuska megfeledkeznék. 

— Dé hát mit is vegyek — uram 
Jézus — töprenkedék az asszony. 

Ezeket a szavakat olyan hangosan 
mondotta ki, hogy a háta mögött ólálkodó 
uri ember elérkezettnek találta az alkalmat, 
hogy a szép asszonyt megszólítsa. 

— Kérem, talán segítségére lehetek a 
választásban — kezeié meg a szót az idegen. 

Az asszony összerezzent az idegen 
férfi hangra és föl söín tekintett. 

Ugy sietett, hogy lélekzete is majd 

Mert az az idegen ember nyomon kö-

Mintha valami irtózatos kisértet ül-

„Örömdalok hangozzanak világszerte széjjel 
lljő hozzánk Urunk, Jézus, még ezen az éjjel." 

Ártatlan gyermekeknek ablakaink 
alatt felzendülő örömdala ez, mert a 
karácsony mindenek felett ártatlan gyer-
mekeknek örömünnepe. 

A szeretet Istene oltá lelkeinkbe 
gyermekeink szeretetének szent érzel-
mét. Ki ne szeretné az ártatlan gyermek-
világot ! ? Igaz szeretetünkre méltók is 
ö'fc, mintha már e pillanatban magas em-
beri értéket képviselnének; de inert Krisz-
tus tanítása szerint ők velünk együtt 
a tökéletesedésre vannak hivatva, 
kiknek szerencsés alakulásához annyi 
fényes reményünk fűződik. Ezek hiá-

düzné, ugy remegett az egész testében a 
szegény asszony. 

Nem mert liátra tekinteni. De látta, 
amint egy-egy lámpához ért, a férfi meg-
nyúlt árnyékát a lába előtt. 

Hogy szabaduljon, hirtelen beosont 
egy üzletbe-

Éppen zárni akartak már s a késői 
vevőt, akinek külseje jó hasznot nem igéi-
hetett, a segédek nem éppen nyájasan fo-
gadták, különösen, mert pénzét a kendőjé-
nek a csücskéből szedegette elő 

Az asszony szeretett volna hosszabb 
ideig is válogatni, hogy a kint váró kísérő-
jét eluntassa s tőle [megszabaduljon, de 
bent siettették. 

Végre megalkudtak s az asszony a 
kis keresztecskét, amit a leánykának vett 
a keblébe csúsztatta s odébb állott. 

Az utcán a lámpa árnyékában vára-
kozott reá a férfi. 

Az asszony a keresztet a keblére szo-
rítva, most már bátrabban sietett előre. Ott 
kellett neki elmenni a várakozó férfi előtt 
s mikor mellette elhaladt, majdhogy össze 
nem roskaclott. 

rjcietx 
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11 üres, sivár, rideg a ess saládi 

•;y lesz aztán a'z ártatlan gyer-
mekvilág karácsonyi öröme egyúttal a 
család öröme. A karácsony a hivő 
családnak gyermekei fejlődésében vneg-
megujoló kedélyes örömünnepe. Öröm-
mel érezzük a családban, hogy a kik-
nek a szivük tiszta, azoknak mindenek 
javukra szolgálnak. Örömmel tapasz-
taljuk, hogy szerény, alázatos gondol-
kodás és vallásos életnézet mellett ke-
letkezhető igényeinket rnily hamar és 
könnyen kielégíti a jó Isten. 

így válik aztán a családok öröme 
a nagyobb szabású keresztény család, 
a keresztényvilág örömünnepévé, mely-
nek vallásos közérzetében ilyenkor föl-
hangzik a szentírás szózata: „ ugy sze-
rető Isten e Jjlagöt, hogy egyszülött 
fiát adá? h c | | * m m d e n , ki ő benne 
hiszen, el hanem örökéle-
tet v egyen." 

így tanit a karácsony ünuepe 
mindnyájunkat hinni, Hinni azt, hogy 
a kegyelem Istene a jónak, igaznak. 

síinket irányozza a boldogság fel6 ; sze-
retni a mi Urunkat, ki a maga ártatlan-
ságával, íiui (Migt-delmességi-vei, bün-
tdenségévelj bizó türeímességévcl, ön-
feláldozó jótékonyságával és halálával 
foltárá előttünk az Istennel kibékitö igaz 
élet boldogságát. Kövessük őt — é s a 
boldogság verőfénye megaranyozza éle-
tünket. 

így tanit a karácsony remélni. 
Remélni azt, hogy a nemesnek, a 

jónak, igaznak nem leliefc megszégye-
nülnie, mert Isten támogatja őt ; re-
mélni azt, hogy a gyarlóságait, hi-
báit, vétkes megszokásait fékező erköl-
csi önfegycímezésben élő ember boldo-
gító jobb jövőt biztosit magának. 

.Ezen gondolatok hatása alatt kivá-
nunk t\ olvasóinknak boldog ünnepeket! 

Benka ©yzüa. 

Üdvöz 1 égy karácsony ünnepe! 
Gyermekeknek, családoknak, keresz-
tény világnak hitéletre, szeretetre, bol-
dog reménységre ébresztő szent ün-
nepe ! Sugározd be hivő szíveinket ár-
tatlan örömmel, emeld föl a lelkesedés 
szárnyain lelkeinket, hogy lélekben és 
i^azsáirban imádjuk a mi Urunkat és 
Istenünket, szeressük és kövessük a mi 

' ! 1* / ' 1 l -. -
erkölcsi célokért lelkesen fiíradozónnk Jézusunkat s egymás iránt békés jó i* legyen. 

a 
(Mutatvány a „Megelőző tűzrendészet" című 

pályaműből.) 

21. §. A zsirJdsütés veMélr/mege. 

Zsirkisiité^nél kétféleképen szokott 
leginkább tűzveszély előáll ani. Tudni-
illik Í vagy kifut a zsír, erős tüzelés 
folytán az alatta levő tűzre vagy a 
nagy láng csap fel az üst széléig s a 
zsirból képződő gyúlékony gázokat s 
vele magát a zsirt is lángra lobbantja. 
Mindkét eshetőségnek elejét lehet venni 
mérsékelt tüzelés által, továbbá, ha az 
üst kerületét ott, hol a katlannal érint-
kezik, hamuval tömjük körül, hogy ott 
semmi hézag ne maradjon. 

Ha a zsir már kifutó félben van: 
huzzuk ki alóla a tüzet vagy az üstöt kap-
juk le a tűzről. Ha pedig már meggyúlt, 
borítsunk rá vizes ponyvát vagy pok-
rócot. mert a zsir is mint minden folya-
dék. nem oltható vízzel. Jó, ha az ilyen 
lepedöféle e gy veder A izzel előre elke-
szittellk. hogy az szükség esetén rögtön 

segitségére siet. Hijmi azt, hogy nem j akarattal és áldozatkész szeretettül el-1. , ^íol zsiradékfélék kisütése vagy 
• i , „ t t. i i..í i • , . ' ' , n . , , ,, , f> katraiiv fonalasa gyakori: ott egy suri 

e n g e d j mikép^ erőnkön felal kísértés-, telve dolgozzunk azon, hogy töldi ^ d r ó t h á l ó t tartsunk' közelben, mint r 
síink. Es ha fájdalmakkal, csapásokkal• tünkben teljesüljön naponkénti imád- j a rostáló gépből is kivehető. Ezt 
meglátogat az Ur, akkor próbára tesz, | kozásunk azon kérése ; „jöjjön el a te j lui a lángra tesszük, az azonnal kialszik 
hogy mennyire tudunk benne biz ni és1 országod!" a jóknak, igazaknak, isten- i ép azon okból, minta Davry-féle bizto-

itő hatalmában megnyugodni. Meg- í félőknek s céltudatosan a tökéletesedés ! lámpában u bányagáz, (Lásd a Bá-© 

tanit a karácsony hinni azt, hogy ki 
jót vet, jót arat, hogy ki a léleknek él, 
az a lélekből veszen örök életet. 

felé haladóknak országa,' uralma, dicső - ; n 3 r a t ü z ( í t ! ) 
sége és örök diadala. Serpenyőben való zsirsütésnél egy 

_ _ . , . lcezi rosta is ugyani Iy szolgalatot tehet. 
Üdvözlégy te a kereszténység lel-, TT * . T l 1 7 , r J ° Hamuval vagy homokkal való ol-így tanit bennünket a karácsony j kületére, gondolkodására nemesítő, buz- i t á s m ó d c , n k l z í i k s é g b e n alkalma-

szeretni. Szeretni a gondviselő Istent, ditó, lélekemelő hatást gyakorló k a r á - J J J in t hogy ez a zsirt h asznál-
ki örök szeretet s életünket s fejlődé- üihipiu» i iw«.fiy.míí 

— Te vngy az, Ami a! 
Az asszony, mintha hirtelen kővé vált 

volna, Reszkető inai alig bírták és hirte-
len megállott. 

— Anna, hát csakugyan, te vagy, mért 
féls£ olyan nagyon, szörnyen tőlem 1 ? 

— Öntől? Nem. Azt hittem más. Ön-
től már nem félek. Megcsalt és tudom, hogy 
Öntől óvakodnom kell. Ön boldogtalanná 
tett egész életemre. A szégyent)« döntött, 
aztán elhagyott. 

— Hol jársz ilyen késő este ? 
— Mért kérdi! A munkából jövök. 

Dolgozom, hogy éhen ne haljon az Ön gyer-
meke, akinek a nevét sem tudja. Itt lakunk 
a szomszéd utcában egy pincelakásban, ahol 
még három lakó lakik. Talán csak tudja, 
hogy ma karácsony este van. Minden jó 
keresztény ilyenkor otthon tölti az idejét 
ötéi körébem Én is csak azért késtem meg, 
mert valamit vennem kellett a kis Rózsi-
kának. Ne mondjaj hogy ö róla még az Is-
ten is megfeledkezett. 

A szomszéd házból gyermekhangok ka-
rácsonyi éneke hangzott ki az utcára. 

Önkéntelenül néztek föl a világos ab-

csony ünnepe 

akokra és csillogó köny lopodzott mind a 
kettejük szemébe, 

A kórus elhallgatott. Azt gyermekek 
élénk örömkacaja váltotta föl. Mintha apró 
angyalok csicseregnének. Aztán néma lett 
minden. 

A csendet a nő reszkető hangja sza-
kította meg. 

— Ma szent Karácsony van, a Meg-
válté születése napja 

A férfi esdő tekintetett vetett az asz-
szonyr*, szeméből könnyeket törült ki s 
mikor szólni akart, ügy remegett a hangja, 
hogy alig birta kimondani e szókat: 

— Legyen meg hát az Ö akarata. 

* 

A szák pinöölakásban, ahol sok gyerek-
kel megáldott három család is lakik, pici 
viaszgyertyák égnek az asztalon. Az égő 
gyergyákat apró gyerekek veszik körül 

A kis Bózsíka meglmzta magát hátul 
egy sarokban. Neki nincs papája/ aki fe~ 
nyőgalyakat vágna, a mamája podig még 
nem jött haza a, mimkából, aki elhozza neki 
a Krlsztuska ajándékát. 

hatatlanná teszi. 

I)e im nyilik az ajtó, s a Madonna 
képii szép asszony egy idegen, férfiúnak a 
karján lép be a pincelakás ajtaján. 

A kis Rózsika, mint villám ugrik fel 
ültő helyéből és megeredt könnyeit törül-
getve rohan az anyja elé: . . . Mit hoztál 
édes jó anyuskám, mit hoztál, mit küldött 
nekem a kis Jézuska? 

A szép asszonyt görcsös zokogás fogta 
el; ölébe kapta a kis porontyot és lusz-
ázan . . . sokáig csókolgatá annak arcát. 

A jelenlevők némán téztélc & jelenetet. 
A sokat szenvedett asszony lakótársai 

felé fordult és bemutatta azt az urat, aki-
vel jött: a Rózsikának az atyját. 

A piczi ártatlan gyermek nem tudta, 
melyiknek örüljön jobban: a keresztnek-e vagy 
az apuskának, akinek a nyaka körül fonta 
magát, a kit százszor is megcsókolt. 

A ritka jelenet mindenkinek könnyet 
csalt a szemébe. 

A Megváltó keresztje meghozta a ki-
békülés napját . . . , 

Áldott legyen az ő szent neve I 
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lappang 

utiiym* Í'ÍÜ m/upi. 
B kettő szüli a gondat lanságunk 

ségesektől való -.elMiloní íi s keresztülviteléről*: 
ezrn elkülönítés téljci-en a közönség belá-
tásától és tetszésétől füft'g. 

Hi.iha a törvény arról lio^y az 
„fgéftzxru-esektöl a betegek elkaUuiirte^se-talajtlomtliatö falusi tüzek tnlnyomó1 7 T 7 7 7 1 J J í nek , In azt, liogy ez elkülönítést, melytől 

A „salus reipabllc le^ tehát nálunk 
c^kis az állatokra szól! 

Must a mi egész diíteritisz ellenes óv-
in ^zkedesünk jóformán csak az isicola de-
rii' O-bcmira való bezáratásából áll, a mit 

Itg az „nt atiquid feeisse vMoamur"-iiál 

| letek következményeit e tekintetben is csak minden gyanús beteget cméi távol tart-

óz-

tilö3 !" 
gyerme-

dol a parancsnak: ugy t i., hogy a szerint1 kek különben unalmukban is ellátogatnak, 
„Tilos a gyufának szabadon, zseb- ^ l e U z i ^ a mnrt épen jónak lalja^ akkor) m micsoda nagy vesztesség az ismét, 

W L V wnrií rtnr W d . í s n « 1 ** ü ' o L ü t o r v e u3 r nimt semmi. i i e r t . h a iskola csaknem évenkint pár napig, 
ben vagy papu ta i toban h o r d a t a m & éH különösen a „néném- ^ néhány h é f e zárva áll! Holott m a 

E^y gazda két krajezáros bádog 
gyufatartóval hasznoa vásárfiát adhat 
cselédeinek. 

asszonyok" ét veiésével senki~ izembe nem 
szállhat. Arra pedig, hogy valaki az i:lctö 
ház filé álljon, liogy ha valaki oda mégis 

„A gyufa gyermekek elől elza- a^l büntetés v ^ e t t feladja, szintén 
Vtt .TJP/ , , , , t, nem Mául vállalkozó. randóu . Kénes gyufa, melynek végén Azt gondolom, hogy oly nagy és or-a gyúló anyag foszforból van, legve^ ^ ^ v ^ l e l e m m k szemb^ iniiit a miivön 

szedelmesebb, mert szobából kiseperve a & roncsoló toroklob, mely az egész gyermek 
szemétdombonj nap hévéi öl is meggyúl j nemzedéket óTről-évre fenyegeti, a fenti „szo-

M in den gyufa, kivéve a svédet, 
meggyúl, ha ráhágunk vagy reá egy 
darabka kö esik, ha az pakliban talán 

ezés vagy léghuzam 1 

kottrt rendelke/isböü és állapotban a lég-
ii agyő bbb konnyplmuség nélkül vu^g nem 
nyugodhatunk. És azért, ha r^akugyan azt 
hiszsziik, hogy az elszigeiolés a kérdéses 
bajnál az orvosi segélynél is sokkal fontosabb: 
ugy nem elég az, bogy a betegek és halottak a polcáról leesik, (Bolti tiiz;; ha azt, 

például udvaron, egy tyúk csőrével í látogatása egy^reilen: és bármily büntetés 
megüti vaey lábával 'kaparja. .^latt is megtiltasék, lianem okvetlenül 

gyui meg. 
Tüzét okozhat még a dohányzás, 

ha rágyújtás után nem nézzük meg, 
hova dobjuk el a gyufát vagy hóra 
veri íik ki a 

'Ö"V '""/í — ^ szükségei, hogv a tilalom mindeit egyes meg-
A svéd-a'vufa csak saiat dobozán i l I a p i t o t t diftor.ir.tkus esetben és állandó 

rendőri felügyelet mellett ellenőriztessék is, 
vagyi»: lehetetlenné kell tenni azt, hagy a 
ragályos házba bárki is bemehessen, vagy 
onnét az illető orvos engedélye nélkül bárki 
is kijöhessen. Mert ez az egyetlen helyes 
módja annak, hogy a beteget elszigeteljük 

Szabadban csak kupakos pipát : és hogy az által a betegség továbbterjedését 
használjunk! i t tas emberek égő szi. U megakadályozhassuk, 
var ra l vagy "pipával elaludván, igy Es e^t már a legelső eseteknél meg 
pörkölik meg magukat, nem c>ak a kellene tárni, mikor a b íjnak még könnyeb-

ben véget lehetne vetni, s a mikor még az 
ellenőrzés is könnyebben eszközöltethetvén 
a nép is előbb hajlandóvá lehet a Yédeke, 
zésro; mert kárt nem szénved mellette és 
lassanként, belátja, hogy ez intézkedés az ő 
érdekében történik. És ha nem látja be: meg 
kel neki tanulnia, hogy a társadalomnak 
nemcsak joga, hanem kötelessége is az, hogy 
a mindenkit fenyegető veszélyt minden áron 
el hárítsa. 

Valóban szomorú lenné, ha pl, vala-
mely község 99 százalék részének érdekét 
az X százalék elfogultsága, tudatlansága és 
közönyössége ellenében megvédelmezni nem 
szabadna és nem lehetne ! 

A veszély ellenében és pedig a ve-
szély nagyságával arányban védekezni még 
a „kegyelet" elme alatt jelentkező egyéni 
szabadság korlátozásával is nem csak hogy 
szabadj és lehet, de okvetlenül, és annyira 

Az X-i országúton egy nő tiz éves 
fiával és egy csecsemővel karján utaz-
ván T. felé útközben a kocsis gon-
datlan pipázása folytán meggyúlt a 
gazból rakott ülés. Ettől a lovak meg-
ijedve, a kocsit elragadták, A nő az 
égő kocsiból kidobta csecsemőjét oly 
szerencsésen, hogy annak semmi baja 
nem lett, Maga azonban fiával, vala-
mint a kocsis áldozatai lettek a tűznek, 
melyet a kupak nélküli pipa okozott, 

a M. 

A gyermekek országos veszedelme, 

legfontosabb intézet, melyből a közegészség 
javulásának kell indulnia' s holott az ínég 
országszerte ugy is oly gyönge lábon áll! 

Hát valóban kívánatos lenne, bogy a 
törvény őrei szükségesnek tartsák azt, hogy 
az elkülönítés, legalább a roncsoló toroklob 
eseteiben, mint a legveszélyesebb betegség-
nél, komolyan megtörténjék és akkor ezt 
reudőiileg eszközöltessék, mert azt máskép 
se szép szóval, se büntetéssel végre nem 
hajthatják. 

Az iskola bezáratása iránt szintén 
szükséges lenne lehető részletes utasítást 
adni, hogy pl. hány százalék haláleset vé-
tessék alapul arra nézve, hogy az iskolát, 
vagy annak egyik osztályát bezárhassák ? 
Mert, mint tapasztaljuk, az iskola bezárá-
sára leghamarabb meg van a hajlati dóság, 
nem gondolva meg azt, hogy az az erkölcsi 
és szellemi veszteség, mit a gyermekek az 
által szenvednek, bizonyos; inig az a ha-
szon, mit az iskola bezárásától egészségi 
tekintetben várnak, annál kétesebb, minél 
inkább meg van adva a lehetőség arra 
nézve, hogy a gyermekek a ragályban szen-
vedőket meglátogathassák. Másrészt he kell 
ismernünk â t> hogy épen a hiányos nép-
nevelés alacsony és hiányos volta az, mely 
a mi közegészségi nyomorúságunknak is a 
legeslegfőbb okozója 

az alföldre ? 
tatás.) 

Eddigi eljárásunkkal tehát ahelyett 
hogy hasr:not szereztünk volna gyümölcsfa-
Ültetésünkkel akár magunknak, akár a 
hazának: évről évre csak kárt tettünk ma-
gunknak ia, hazánknak is. 

Alföldünk talaja pedig a gytünőlcsfa-
nevelésre általában kitűnő, de van klimati-
kus viszonyainkban néhány oly káros hatású 
tényező, mely az itteni gyümölcstenyósztés 
haladásának utjába.n áll. Eme káros hatása 
tényezőket igyekszem itt megismertetni oly 
czélból, hogy miinlazok, akik vidékünkön 
ezután is gyümölcsfát ültetni vagy gyümöl-
csöst alakítani szándékoznak, ha sikert akar-
nak aratni, csakis oly gyümölcsfajokat vá-
laszthassanak, melyek még az itteni káros 
hatású körülmények között i* értékes voltu-
kat már bebizonyították. 

Ilyen káros hatású körülményeké 
1, az évenként csaknem mindig bízto-

döhbent meg, hogy oly pusztítást visz vég-J^gbe is. ' san megjelenő késd fagyok; 
hez uz országban", a mely mellett a koleraj Hol az a háború, nudybeu annyi élet' á, az időjárási végletek5 
is eltörpül, h hogy éppen azon nem^edékot;pusztul d , mint a hány gyermek nálunk; 3, a kártékony rovarok sokasági* 
söpri végig, a iindyh^már reménvt kuHink ; már ez évben a ditteriti-zben elvezet t?! , ^ ^ ' '1, « • 1 t*«̂  .. 1 ' ^ . „ j r., 1 ** 'íí/ivi V » lí/JvlV fc/£j YAKAltJlí,. 
Hanem nx niuti is. Imgy twn i)us/tnast t^i'tk- llo/M'-u: ha mnu ^vtH'midctikru . hamnn iT , .. .T ( . 
nem b e t e t t t e h e t i d e n ü l - n M k J á H a t o ^ ^ n s ^ í ak^-r «« elkrtlöuitést f f ^ ^ l m e n y e k uub.n es mn̂ rfc 

„(WxPtc^ k*>mV\ mon^-m, na-í 1 Mlétlen:;! vé-'ndpitj'ik ; » a k ^ r a r a m k ^ ^umrth^üuZütilnknídc : ugy 

Ha nálunk a törvény és rendeletek 
meghozás 
zék 
ugyanazon 
de sokkal több életet lehetne megmenteni suk, sőt látjuk is, hogy az oi^zág számta-
és sokkal több veszteségtől és bánattól az | lan községében rakásra halnak a gyerine-
országot és család okul. megkiuiélni. | kek, és pedig különösen azért, mivel az 
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gyümölcsfa is vig tenyészetükhöz elkeriil-
hetleniil megkívánják a melegséget, a nap-

,ft is. ami , megárt/ iria a 

hiszem nem lesz meddő szószaporítás, ha 
részletesebben elmondom, amit e tárgyban 
tapasztalataim s tanulmányain) utján meg-
figyeltem. 

Káros hatása kései fagynak többnyire 
csak azon 4—5 fokú hideget nevezzük, mely 
akkor szokott nálunk bekövetkezni, mikor a 
fák már kileveleztek, el virágzottak, sőt uj 
hajtásokat is neveltek. E kései fagyok meg-
jelenési ideje nálunk rendszerint april köze-
pétől május végéig tart. 

Tudjuk, hogy nálunk a tavasz sokkal 
előbb nyilik, mint hazánk magasabb fekvésű 
vidékein, ugy hogy néha február végén vi-
rágzó mandula és baraczkfákat lehet itt 
látni; márczius, áprilisban majcí minden fa 
kilevelezik és elvirágzik, májas elején leg-
nagyobb növekedésben vannak a fák, sót 
május vége felé a fák első nedváradása már 
hanyatlóban van. Természetes aztán, hogy 
oly hideg, midőn a. R. szerinti hévmérőn 
í&fypöut alá száll a higany, sőt néha 4—5 
foknyira is alásiilyed: könnyen kárt okozhat 
a nedvvel telt fák leveleiben, gyenge h.ijtá-
saiban és gyümölcseiben. 

Nálunk — amint tapasztaljuk — fa-
virágzáskor nagyon ritkán, de rendesen 
favirágzás után szokott a kései fagy megje-
lenni ; káros hatásának tehát ritkán a virág, 
hanem rendesen a megkötődött apró gyü-
mölcs szokott áldozatul esni. 

A tapasztalás azonban arra tanította 
a figyelmes szemlélőt hogy a * már tenyé-
szetnek indult fák és ezek gyümölcseinek 
nem egyenlő mértékben szokott ártani a 
ké,sei fagy. Vannak egyes fajok, melyek 
4—5 fokú hideget is ugy ki állanak, hogy 
leveleiken és hajtásaikon alig észlelhető a 
fagy nyoma, sőt k ötöltött gyümölcseik nagy 
része . is töhbé-kevésbbé ki bírja heverni 
fagy-okozta sérelmeit. Vaunak ismét fajok, 
melyek levelei és hajtásai a fagy után épen 
máradnak ugyan, de gyümölcseiket egyíől-
egyig el szokták hullatni. És vannak kényes 
természetű fajok, mélyek a fagy után nem-
csak gyümölcseiket hullatják el, de leve-
leikben és gyenge hajtásaikban is sokat 
szenvednek s emiatt növekedésükben is 
nagyon megakadnak. 

Egy-két fokú hideget még igen sok 
kötődött gyümölcs ki bir állani. Ezt tudva, 
nekünk itt az alföldön csakis oly gyümölcs-
nemeket és fajokat kellene Ültetnünk, a 
melyek növényzete is, kötődött gyümölcseik 
is jói daczolnak a kései fagyokkal. 

Az egyes szakemberek és szaklapok 
által ajánlgatott módokról, melyekkel leg-
alább részben, megmenthetni vélik a gyümöl-
csöt, jó lélekkel mondhatni, hogy bizony nejn 
vezetnek azok s nem is /ezethetnek biztos 
sikerre bennünket. A fa alatti hö felhalmo-
zás, a füstölés, a vizze.l való fecskendczés 
mindmegannyi haszontalan erőlködésnek bi-
zóajult bé a gyakorlati életben. Ha ezek 
valamelyike által egyes esetben valamely fa 
érmését megmenteni véltük, bizton állitha-

tom, hogy ezek állta lmazása nélkiil is meg-
mentette yolna az illető fa gyümölcstermését 
ajának edzett termesz ete, inig a kényesebb 
természetű fajoknál minden igyekezetünk 
hiába valónak bizonyul, gyümölcse minden 
fáradozásunk daczára megfeketedik s lehull-

Sikei es gyümolcstermelesünk második 
akadálya alföldünk végJeteldm nnnő időjá 

keresendő. A növények és igy a I kell a íŐJdhol légbul a^. 

legség tikkasztó hőséggé válik és e hőség 
hetekig, hónapokig tart, lehetetlen, hogy az 
ne ártson, fáinknak. 

Az alföld sileságain pociig csaknem 
rendes állapot a túlságos melegség tavasz 
kinyiltától tél kezdetéig; a tikkasztó hőség 
pedig tavasszal csaknem, minden átmenet, 
nélkül szokott itt egyszerre % hirtelen be-
köszönteni. Hetekig, hónapokig is oly forrók 
aztán a nappalok, hógy melegségük veteke-
dik a kánikula forróságával. A rügyekből 
.kifejlődő gyenge leveleket és hajtásokat 
egy-egy tavaszi forró napon ugy leporszeli 
az égető napsugár, mintha tűzláng csapta 
volna meg. Esőt, mely a levegőt megeny-
hítené s növényeinket felüdítené. hiába 
várunk ilyenkor, sőt a harmatlecsapódás is 
alig tart egy-két-hétig. És ezen, néha 30—32 
R. fokra is felemelkedő hőséget gyakran 
minden előjel nélkül egyszerre és hirtelen, 
két-három nap is eltartó, olyan hideg váltja 
fel, melyben a hőmérő fagypont alatt néha 
5 fokot is mutat. Ez a kései fagy! Ennek 
káros hatásáról már fentebb volt szó. — A 
kései fagyra, aztán megint forró napok szok-
tak következni. A föld csakhamar szerfölött 
átmelegszik és belőle — főkép laza talajban 
— még a téli nedvesség és csakhamar el-

párolog ; mély repedések támadnak a fül-
szinén, Jmelyeken át a száraz, meleg lég 
könnyen érintkezésbe jöhet a %gyökerekkel. 
Ilyenkor aztán azon flíioin. hajszálvékony 
gyökerek, melyekkel a fa táplálókát keresi 
a földben, millió számra vösznek és szárad-
nak el. Azon kevés nedv, melyet a szenvedő 
fa éjjelenként magához szívhat leveleivel a 
légből, nem elegendő arra, hogy tőidbe merült 
s szerfelett szétágazó szerveit az el szára-
dástól mind í uego 1 fal in azha ssa. Száraz a fö;d 
is, száraz ilyenkor a levegő is; nyomorult a: 
fa élete, hitványak hajtásai, aprók és sár-

,sak, tehát geseic gyenge 
meddők lesznek virágai; leperzselődnek 
kötődött apró gyiimölcsöi. 

Ilyen az alföldön többnyire a tavasz ! 
A hosszantartó forróság és ennek kö-

vetkeztében beállott szárazság nem kedvez 
itt másnak, mint a kártékony rovarok el-
szaporodásának. Eáinkról a kötődött gyümölcs 
melyet az égető napsugarak le nem per-
zselhettek onnan, csakhamar áldozatul esik 
a IOvarok miriádájai pusztításának. 

Ha aztán megesik néha, hogy az át-
melegedett roppant légoszlopot alföldünk 
felett áttöri egy-egy erösebb szél, mely eső-
fellegeket hömpölygőt útjában: annak ugyan 
vajmi ritkán örvendhetünk! Azon fellegek-
ből a kiszáradt földre többnyire jég is hull, 
mely gyümölcsfáinkat épen akkor fosztja 
meg táplálkozási szerveitől, leveleitől, mikor 
épen legfőbb szükségük volna azokra, 

A lombja vesztett, leveleitől fagy, jég-
verés és rovarok'pusztítása folytán megfosz-
tott fa aztán hogyan felelhessen meg élet-
feladatának ? 

A kedvezőtlen időjárás pedig nemcsak 
azon évi fejlődésében hátráltatja gyümölcs-
fánkat, de káros befolyással van következő 
évi gyíUnökshozumára is. Ahhoz, hogy vígan 
tenyészhessen s gyümölcsözhessék, előző 
nyáron kell a fának előkészülnie. Nyáron 

ágakba s gyökerekbe leraknia azon tápkész-
itítet, melyből következő tavaszai kifej lesz-
tendi leveleit, melyből kezdetben mindjárt 
táplálni s nevelni kell uj hajtásait s kötő-
dött apró gyümölcseit. 

Nedves évjárás után — a mi itt a 
ritkaságok közé tartozik — bőven terem az 
alföldön is a gyümölcsfa, ilyenkor a fák 
erőteljesen hajtanak, gazdagon virágzanak 
tavasszal ; kötődölt gyümölcseik is gyor-
sabban fej lödnek s a. napsugarak égejő forró-
ságát inüább kiállják, mint egyébkor,. mid0n 
a fát a me-előző év annyira megsanyar-
gatta, hogy szegényesen gyűjtött tápkész-
1 étével úgy virágait, mint kötődött apró 
gyümölcseit táplálnia lehetetlen. 

Mindeme kedvezőtlen időjárási viszo-
nyokban egyedüli vigasztalásiinkra szolgál-
hat azonban azon. tudat, hogy káros hatását 
emberi erővel is képesek vagyunk lehetcleg 
a mhiiunimra. leszorítani, A jég\esőt_ ugyan.. 
nem. terelhetjük el gyümölcsfáink felől más 
irányba. de a szárazság által okozandó 
károkat ellensúlyozhatjuk kevés számú gyü-
mölcsfánknál az által, hogy állandónak Ígér-
kező szárazság elején gyümölcsfáink törzsé-
tói oly távolban, a mennyire ágai kiterjed-
nek (koronájának csurgóján) két ásO-nyomny] 

ásva erősen hígított trágya-lével meg-
öntözzük s tenyérnyi vastagon p oly várai 
behinteni a jól megöntözött árok fenekét 
újra behuzzuk azt, s ha az Időjárás, továbbra 
is aszályos maradna 2—3 hét múlva meg-
ismételjük ezen eljárásunkat, s biztosak le-
hetünk abban, hogy gyümölcsfánk sem kö-
tődött apró gyümölcseit lerúgni, sem jövő 
évi terméséhez hiányosan előkészülni nem fog4 

Nagyobb kiterjedésű gyümölcsösökben 
pedig a fák sorai között akármilyen rósz 
1 é.czekböl összetákolt vizvezető csöveket 
rakunk le 50 cm. mélyen a told alatt, s 
e/ekbo öntjük a vizet 2—3 heti időközök-
ben, de akkor azután annyit, amennyit csak 
kutahik adui képesek. Minél roszabbak a 
c>Övek, hogy í. i. minél több helyén ioly ..ki. 
belőlük a viz s teszik nedvessé maguk kő-
ről a földel, annál jobban felelnek meg ren-
deltetésüknek. 

Nagyobb kiterjedésű gyümölcsösöknél 
ez ugyan jehutékeny munka, de a*c általa 
elérhető eredmény sem megvetendő s min-
den G^etre több sikerrel biztat, mint a fagy 
elleni — bizony szinte költséges és sok fá-
radsággal járó — füstölés vagy fecskendezés, 
a minek még hozzá semmi reális hasznát 
sem láthatjuk. 

öv.) 

Arpa-kiállitás B.-Csabán 
ftíégyeí gazdasági egyletünk 1893. jan. 

18—22-ig B.-Csabán árpa-kiállitást tart, 
melynek célja: a s ö r - á r p a termelés elő-
mozdítása, a légjobb fajok kijálasztása, s.. a 
jó vetőmagnak a termelőktől való beszerez-
hetésnek előmozditása, Most, midőn a me-
zőgazdasági termények ára évről-évre csök-
ken : kiváló jelentősségei bir oly termények 
nagyobb mérvű felkarolása, melynek ára 
nemcsak hogy nem csökkent, do sőt a foly-
tonos élénk kereslet következtében folyton 
emelkedik. Ilyen az árpa., melyet a sör-
gyártásra és malátakészitésro évről-évre na-
gyobb mennyiségben használnak fok Noirí-
a nagyobb uradalmak, de a Msebh gazdák 
is belátják, hogy a sörgyártásra vagy szesz-



^ és wmtmii m m-m. miméiw%. 
égetésre alkalmas árpa-fajok termelése lis,-
szonhajtóbb a mi eddigi főterményünk; a 
búzánál is. Ez okból a megyei gazdasági 
egylet a sör-árpa-termelést elterjeszteni 
óhajtja, s tisztelettel kéri azon ^azdákaL 

legnemesebb termő alkatrészeit, de visszapö* 
tolnf azokat vajmi szegényben, vajmi fu-
karon szoktátok ! Lakástok tájékán mi min-
dent eltűrtök, a mi gondosan összegyűjtve, 
czél szerűen a tőidre kihordva legnemesebb 

kitaek dy m t p k r m , togy & M M te rmő^ep t f ü t ó m r r n m t P e m e a régi 
tani, s esetleg eladó készletüket az ár meg-j megszokás alapján nálatok ez oly termé-
jelölésével M egylet titkáránál &l ins . z k y j szetes, Imgy mádként cselekedni szerintetek 
István urnái B.-Csabán bejelenteni szíves- j nem is lehet, sőt a másként cselekvőn, 
kecljének. vagy tán még csak az ezeket kifogásolón is 

j megbotránkoztok. Állataitok után gyűjtött 
| trágyátoknak mi a sorsa ? Az e: ő kimossa, 
jszél kihordja belőle a lmt^kcaiy tríigya-
anyagokat, ragály melegágyává változtatván 

gy e s 
Mytatiiso 

ov 
o 

szedő bizottság, ólén gr, Bolza Géza, Kol-
lár János és Ifís Mihály tagokkal, az öt 
perezre felfüggesztett e:yiOés újbóli megnvi-perezre lenuggeözr^tu gyiues ujoon megnyi-
tása atán jelentették, hogy a szavazás ered-
ménye a következő: dr. Salaez Oszkár 26 
szav., gróf Bolza Géza 24 szav., KácserYil-
mos 25 szav., Pól G-ábor 25 szav, Kollár 
János 30 szav., dr. Lengyel Sándor 24 szav., 
Mikolay Mihály 28 szav., Somogyi Elek 24 
szav,. dr. Szemző Gyula 26 szav., Szirmay 
L. Árpád 25 szavM Keuman Jenő 23 szav. 
és dr. Haviár Gyula 30 szavazattal nyertek 
többséget, többiek csak 7-ig nyervén sza-
vazatot. — A megválasztottak névjegyzéke 
a m. kir. belügyminiszteriumiioz szokottan 
íol fog terjesztetni, 

& kórház-ápoldai pénzek a magasabb 

kok ? W e M ^ a J m c s e k azok, melyek, & _ M a z n o m M n e , , d e i l o k _ ft l f t t . 

í m i " l C
1

S í . k ü J : f r . e S / 2 C S , g y n í ; K : S . k n ü f c ' Í k ^ e n lakásaitok kö*vctl»u kfeclél>en, 
de a melyek valósággal emberrekké változ- óim an pedig, hol az kincs volna, nem átok. 
tathatók át. Ki azon hulladékokat, bomlás- , ? 'M , , . " V j . , 

, ' Y 1 , , , . 5, , termo földetekből azt evruí-evre mindinkább 
anyagokat lakasa körül vesztegeti el, azokat m™*^ R m m V ^ , 
össze nem takarítja és földjébe nem helyezi 
az nemcsak kenyeret, ruhát és minden em-

1 beri szükségbít kiél.égitésére szolgáló czik-
* keket pazarol él azokban, hanem mondhatni 

embereket is pusztít el. Nyomorban való el-
veszésnek teszi ki azokat a születendő em-

végett elhelyezett több• ezerre menő összeg 
akirép,"mint" az árvatári készlet, 6°/"o melletíT 
adassék ki> kimondatván az, hogy az eddig 
már kihelyezett összegek után is jövő január 
lio 1-től szintén 6° o szedessék. 

kihordjátok. Ennek következménye aztán a Olva itatott a jár. főszolgabíró átirata, 
szegényedés, a még kevesebb művelődés, & csabai országútnak a Baiezó-halomig leendő 
tudomány, még nagyobb halálozás, szóval a 
nemzetnek számbeli, testi, szellemi és va-
gyoni hanyatlása. — Egyrészt kiabáljátok 
a nemzet szaporításának szükségét. Másrészt 

kikövezése tárgyában. A téli és sáros idők-
ben csaknem járhatlail s legnagyobb forgamu 
ezen útnak kikövezése elodázhatlanul szük-
ségesnek találtatott s ez iránt a megyéhez 
kérvény fog intéztetni, hogy ezen nt a me-

meg kifejlődik közöttetek a létharcznak az gyei közmunka-alap terhére építtessék ki. 
'atári 

is megvizsgálva 
1-: a további feie-

5ttek. Tudomásul 

! , e n a z , 1 ' c t ö a R m c s a , c n 'ag '1;- (*uUiI;;mS{>, által v a l ó ^ o s m ^ ú o m k M fajulnak 
a v d * envbw'tíínait is. áts dyeu testi j Ql , u g y k ; M U c t o k é rőbbek a HM> 
jülét ft«tf«tyf bűntettre mam píra^ra- könvMclmég« A.tnl ragadozóktól 
ftis a bLUiteio MmnyVu, <!e azúrt b a u t e t - 1 1 ^ ^ ^ - m e r f y e b i ) e k ? F e i p f e t : 

lGU fíZZto*cl-^dni Itl-iítol* li'17'irnfl-vi1 & ^ ^ « f t v o l t e ^ • okn.abbak, a j ^ ¡ ^ S ^ I ^ o k t ó ^ Jia teaat gazaagouni aivunok n izarnnah ¡.ívr.\ i/, ,ii '-y/y/ni ^ nttf«.v ur^i i/ m^o^ t niiji k '̂ , v v . i i • .. , -• •• ^ -p- t | uivatouo <iszh/ei s ei v mi ̂ aiuou-div, j .t »apókról, miután egeszség. 
ne kapkodjátok ki oly ingyen, kislelluicn a ^ t c h , u é p k i k külöid)cn épen büszke Itigyi s^emponl ;M intézkedésnek szüksége 
szegénytől a l eg i t t o^ talßalattnyi szabad | H é g e i t e l t í UúLá íok leitek volna, lésének " 
mezőt is5 \mmm Likább takaritsátok í ostoraitok. Hja / a természet igy szabályuzzu 

Felolvastatott a községi összes pénz-
táraknak f. é. nov. hó 25-én lett megvizs-
gálásárői felvett jegyzőkönyv; mindenek 
rondben találtatván, tudomásul vétetett. 

Hasonlat tudomásul vétetett az orvos-

lielyezzétek földei triebe azokat a bomlási 
anyagokat, melynket eddig csupán egészség 

önmagát, a tulázaporodást igy gátol ja meg 
a maga durva eszközeivel, lényei számát a 

rontására fecséreltek el lakásaitok körül. Ks U m l í g y Ha pedig az 
ha azt akarjátok hnzámfiai! hogy nemze-
tünk, a magyarság szaporodjék, akkor ne 
az oláhból, a ráczból igyekezzetek eröveb 
drága pénzzel csinálni magyart, mert leg-
íellebb is csak nyelvre tehetitek azt nui-

- gyárrá — s még igy is kérdéses — do jel-
' lemre nem; hanem teremtsetek születendő 

magyar gyermekek számára létalapokat ama 
. bomlási anyagok gondos megtakarítása utján ! 

Most pödig ti nem igy. cselekesztelc. 
Fösvény földéhségtekben még embeil-ársaitok 

« böi;ét is földdé kicserzenétek és felszánta-
;* . ; . 'nátok, ha l^íietne; de azokat az anyagokat, me-

J lyekbeír a gazdagodás titka rejlik, melyek 
aránynyal egy értékűek s azzá át is Változ-
ta'tluitök: tudatlan, lomha gondatlansággal, 
könnyelműséggel engeditek szétszóródni, el-
veszni lakaitok közelében; hol azokból csak 
ragály lesz, mely el sepr i gyermekeiteket! 
Igen, igy intézkedik ti helyettetek a termé-
szet ! IU ti neih gondoskodtok vagyoni lét-
alapról w uj nemzedék számára, ha ti azok 
táplálékát, vagyonát aí iá bomlási termékek-
ben elprédáljátok^ a természet eltörli azokat 
a föld sziliéről, inert lé tök ugy is csak 
nyomor ieiine. 

Jgy kell cselekednie a bölcs természet-
nek ; mert a ti kőzetekben ma nem szapo-
rodik a létalap, a közvagyon, hanem kopik. 
Földötök termését kikülditek külföldre, ga-
bona-termés alakjában kivönjátolc földetek 

ember nem használja eszet; ha, holott ember 
bdiete, állattá sülyed, futva a fukarság ösz-
töne után, do vakon, é^üélkül: akkor a 
természet, sem tiszteli s különbözteti meg 
öt emberként, hanem mint állatra rá is az ál-
latok durva törvényeit alkalmazza.-

És a természet törvényiének lábbal 
tapodását ugy hozza helyre, a határból a 
városokba ftdhalmazott t.rágynanyagokat ugy 
adja' vissza nz élet kíizforgalmába, hogy 
véginségre jiil tatja, nyomor- által, elveszti, 
cJiizi az ily népet; elpus/dult - városaik föld-
del egyenlőkké lesznek és uj ember .fajok 
szántják fel azok. helyét Természetes; mert 
az ilymv a szegénység által testileg, szelle-
iriileg, számbelileg elcsencvésitett, á vagyon 
mozsalékain egymással marakodó nép nem 

ia 

nem íorog. 

.át megv 
:e kell neki, kiirtja, 

de még ellenség 
" d őt maga a sze-

in M 

A váczi .-iket-némák intézete javára 
ezúttal 10 frt segélydijnak kifizetése utal-
ványoz tátott. 

A közelgő választások küszöbén a vá-
lasztók névjegyzékének felülvizsgálása s a 
községi adőkoiiyvekkel leendő összehason-
lítása 'szükségesnek találtatván, ez három 
tagit küldöttségre bízatott, melynek tsgjáiul 
Kollár János, Válkovszky Míliály és Klenk 
József képviselők lettek elválasztva. 

A város tanácsa részéről bejelentetett, 
hogy a község feles búza készletére méter-
mázsánként. c&tkis 6 frt 60 )a\ igértetik, pe-
dig a közpénztár készlete fegyatékán van. 
Elhatároztatott, hogy a buza eladása tavaszig 
íuggőbon líagyassék, a pénztár szükséglete 
pedig a fogyasztási pénztárból ideiglén fel-
veendő kölcsönnel fedeztessék, a Tanácsnak 
háromezer frtig terjedő felhatalmazás adatván. 

Tudattatoí t, liogy a regaíe-egyesség 
ügyében felterjesztett föllebbezés Bankó 
György és társai, által, eredményre nem ve-
vezetett, a/t a megyei lxatóság elvetette s 
a további ügyvitel a megyei tiszti'főügyészre 
bízatott. 

Earkas István tiszaszalóki lókupecz 
(czigány) lakosiiási kérvényének hely nem 
adatott. 

j 12 órakor véget ért. 

23-án. 

A mai napra kiííu(Ht tárgyak 
első helyén megválasztattak a köüponti vá-
lasztmány tagjai, mindössze 12-en, a törvény 
rendeletéhez képest szavazati lapok béadáHá-
valj tebát titkos szavazással, A szavazat-

i ú j s á g ? 
— T. o l T a d ó i n k n a k s m u n k a t á r « 

s t a inknak b o l d o g ü n n e p e k e t k i v á -
mink. 

— H y m e n . Társadalmunk egyik köz-
kedyeltaégü tagját, Boros Vilma úrhölgyet, 
folyó hó 17:én jegyezte el Balogh Imre úr, 
hód-mező-vásárhelyi földbirtokos. Eelhőtelen 
boldogság kisérje uj otthónába s találja fel 
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ott is azt a rokonszenvet, a mellyel rokonai 
és ismerősei itthon körülvették. 

— A „szarvasi nőegylet" választ-
níányi vigalmi bizottságot alakított g a far-
sang folyamán két mulatság tartását hatá-
rozta el? (jan. 5-én hangverseny a főgymn. 
dísztermében és jan, 2i-én tánczestély a 
Bárány vendéglőben) s a következő úrnőkét 
kérte fel a „vigalmi biaottság" tágjaiul: El-
nök : Haviár Daniné, Tagok: Bakay£Gézáné? 
Benka Gyuláné, Bugyis Andorné, líáviár 
Gyuláné, Kutlik Endréné^és Nyácsik Sománé. 

— Rendkívüli megyei közgyűlés 
A m. kir. bélügyminiszter f. évi 98,609. 
számú rendeletével a képviselő választások 
ügyei felett intézkedő vármegyei központi vá-
lasztmánynak még f. évben való ujjá ala-
kítását rendelvén el: ujabb rendkívüli köz-
gyűlésnek összehívása vált szükségessé, mely-
nek határideje a főispán ő méltóságának 
f, évi 2058. sz. intézvényével f. hó 30-ára 
tűzetvén ki, a törvényhatósági bizottság 
tagjait f. évi deczember 30-án délelőtt 9 
órára hivja meg. 

„ Regale közbirtokosság a tégla 
égetésre, úgyszintén halászatra árlejtést fog 
tartani 1893. január 6-án d. ü. 2 órakor a 
közbistokosság helyiségében. 

^ A „szarvasi nőegylet" folyó 
hó 21-én tártótt választmányi ülésén elha-
tározta, liogy Elnökéhez, mél't. gr. XJiberacker 
Ottóné úrnőhöz, fiának Arnülf grófnak el-
hunyta alkalmából, részvétnyilatkozatot intéz. 

— A k ö z s é g szép két mázsát egész 
ujat vásárolt 570 írtért, az előzőt nem lehfct 
még hasonlítani sem ehhez, a mennyiben ez 
egészen a legújabb kiállítású s uagyon pon-
tosan mér, s kényelmésen van beosztva bár-
minő jószág felhajtására, 

— A szarvasi Iparoskör 1893-ik 
évi januar 22-én a „Bárány "-szálloda nagy 
termében táncmulatságot rendez. 

— Rendőri hirék. Folyó hó 21. és 
22-én városunkban megtartott országos vá-
sár plkalmával, Rostás József, Rostás Lu-
kács, Érseliud községi; Oláh József, Kom-
lód-Tótfalü községi; Farkas Dósa János és 
jennek neje Kolompár Juliánná Csongrád 
községi illetőségű, rendes személyes ígazol-
ványnyal ellátott közveszélyesnek mutatkozó 
csavargó egyének a rendőrség által befo-
gattak s ezek a vásár tartamán á t eszkö-
zölt elszállásolás után városunkból megfe-
lelő módón kiutasitattak, — f. hó 22-én az 
országom vásárbán Brmesjár Pálrié fczöknyája 
zsebéből ifj. Nagy józséfiíé Móhácisi Borbála 
pénztárcával együtt ; 7 irtott kilopott, ez 
ö^'feii a helybéli ník. járásbíróság továhb 
intézkedik. 

p — Kurta farsang. Harminczkileucz 
rflvid napig fog tartani jövő évben a far-
•jfing. Bizpny kiírta lesz Karnevál berezeg 
.púiikosdi királysága. A mulatni vágyó arany 
ifiuság neheztel is ezért a kalehdáriumcsi-
nátökra, de annál hálásabban gondolnak 
reájuk ayleányos papák, a kiknek karnevál 
udvarának fénye a zsebükbe vág. Nö de 
korai a hálálkodás, mert minél rövidebb a 
társaíng, ¿írnál 'messzebb nyúlik be a böjtbe. 

„Nesze semmi fojgd meg jól" 
Zlinszky István két kötetes münkája 16 
nyomatott iv terjedelemben megjelent s az 
előfizetőknek megküldetik. A szerző ez irton 
is kéri 'a gyűjtőket* hogy'a gyűjtő ivet hozzá 
beküldeni szíveskedjenek. A könyv megve-
hető Csabán á „Corvina" nyomdában is. 
Ára a két kötetnek 1 frt. 

— Köhögés, rekedtség és nyál-
kásodásnál melegen ajánljuk t. olvasóink 
figyelmébe Egger dijjutalmazott méllpász-
tilláit. Kaphatók eredeti dobozokban 25 és 
50 krért minden gyógyszertárban, valamint 

Egger A. fiai gyógyszerkülönlegésségi gyá-
rában Bécs ÍTussdorf. 

— A baromvásár meglehetős sike-
resnek mondható, hízott sertéseket vásárol-
tak Kőbányára szállítva nehéz darabokat, 
36 kr. kilőj i 30°/o eletré, vagy pedig pau-
salva annak kilóját 30 krért, a lovak fiatal 
3—4 éves hibátlan darabját 200 írttal, szarvas 
marha nem volt annyira keresett, magas 
áron tartották. 

— Magyar gazdasági gépipar. 
A „Magyar Fém- és Gépipar" czimü szak-
lap valóban megszívlelésre méltó czikket 
közöl legutolsó számában. Rámutat az „Első 
magyar gazdasági gépgyár" működésére és 
fölhívja a hazai gazdaközönséget, hogy jö-
vőre csakis a most már minden tekintetbon 
versenyképes hazai gazdasági czikkelcet vá-
sárolja és a magyar munkásoknak nyújtson 
kenyeret A czikket hazafias tendenczia lengi 
át s azért lapunkba átvettük. 

— Báli selyem szövetek méteren-
kint 5.6 krtól 9 frt 85 krig (mintegy 300 
különböző árnyalat és színben) szállít, meg-
rendelt egyes öltönyökre vagy végekben is 
postabér- és vámmentesen Henntberg G. 
(bs.. kir udvari szállitő) selyéingyára 
Zürichben Miüták postafordultával küldet-
neh. Svájczba intézett levélre 10 krte bélyeg 
ragasztandó. 

— Tisza Kálmán életveszélyben. 
Tisza Kálmán szombaton délben, mikor a 
képviselőházból haza hajtatott, életveszély-
ben forgott. Kocsijának lovai valamitől meg-
bokrosodtak és száguldva rohantak áz Esz-
terházy-utezába. Már jó darabig haladt igy 
a kocsi, mig végre a 663. sz. rendőr a lovak 
elé vetette^, magát s megállásra ké.iyszeri-
tette őket, Tisza, Kálmán kiszállt a kocsiból 
s miután köszönetet mondott a rendőrnek, , ^ • •' ( 7 
pénzzel aktarta megjutalmazni. „Köszönöm 
excellenciás uram szólt tisztelegve a rendőr 
— nem fogadhatok el semmit, csak a köte-
lességemet ieljésitöttem." 

—• Pályázat. A gyulai törvényszék 
nél egy jegyzői állás jött üresedésbe, melyre 
Novak törvényszéki elnök pályázatot hirdet, 
s két hét alltt hozzá lesznek benynjtandók. 

— Földvásárlás. Gróf Keglevich 
Gábor bodzási 2500 holdas szép birtokát az 
orosházi nagy takarékpénztár megvásárolta 
s kisebb-nagyobb részletekben eladja. 

— Kétszáz milliós örökség. Köh-
ler Grosz Frigyes angliai nábob végrende-
letet csinált, kétszáz millióját a londoni 
barikba adta "és aztán meghalt. Sok, sok év 
mult el azóta s a Wertkeim-szekrényekbe 
elzárt milliók mindeddig nem tudtak gaz-
dára akadni.- De van az ángliusokban is 
ész : részvéuytársaságot alakítottak az igaz 
örökösök felkutatására. A vállalat törek-
vését íme siker koronázta s mint nagyvá-
radi tudósítónk sürgönyzi, Vos^ka Ferencz 
ottani czipész felesége személyében ráakad-
tak végre arra, aki jogosítva van a milliókat 
bezsebelni, lévén Vöszka Ferencz nagyvá-
radi czipész felesége az örökhagyó Köhler 
Grosz Frigyesnék áz édes leánya. Ez a liir 
Nagyváradon óriási feltűnést keltett s a 
szerencsés örökösnek két rokona nyomban 
Falkenauba utazott, a hol a végrendelet 
bírósági letétbe van helyezve. Vájjon a lon-
doni miliők nem fognak-e utólag valami — 
amerikai örökséggé átváltozni, azt nem tudjuk. 

— Kolera. Nagy becskerekről a kö-
vetkező táviratot közlik a P. H.-al: Péter-
váradon a 29-ilc gyalogezred legénysége közt 
kiütött a kolera és most nagyban pusztít. 
Torontálmegye alispánját a térparancsnok-
»̂ ág ma értesítette a vészedelenri'öL A Pé-
tervácadról éi-kező szabadságolt állományú 
katonákat megingják figyelni, 

— Ismét egy öngyilkos lelkész. 
Kemény Dezső maglódi evangélikus lelkész, 
mint szombaton Eperjesről táviratozzák, ott 
halántékon lőtte magát. Eletéhez nincs re-
mény. Képzelhető, hogy az Eperjesről meg-
táviratozott gyászhír mekkora feltűnést kel-
tett Maglódon. A hitfelekezet presbyterjei 
azonnal gyűlést tartottak, a mely négy tagú 
küldöttséget küldött Pilisre Sárkány Sámuel 
püspökhöz, értesítvén őt a történtekről a 
egyszersmind kérték, hogy tekintettel a kö-
zelgő karácsonyi ünnepekre, helyettes lel-
készt küldjön a községbe. Az életunt lelkész 
neje és az egyik községbeli tanító Eper-
jesre utaztak, de az öngyilkosság okát nem 
tudták felderíteni. Kemény Dezsőt ezelőtt 
öt évvel nagy küzdelmek után választották 
meg Maglódra lelkésznek s a kisebbségben 
maradt ellenpárt már ekkor aggodalmát fe-
jezte ki az iránt, hogy az -tíj pap működése 
nem lesz áldásos az egyházra. 

— C s a b á n decz. 28-án egy városi 
mérnök és 2 irnok fog választatni, 

— Jász - Nagy- Kun-Szolnókme-
g y é b e n a vásárok megtartása engedé-
lyezve vau. 

Jőkai — és „Áz én Újságom/ 
Magyarország köszörűs regényíróját sok ki-
tüntetés és elösmérés érte életében, de özek 
közül talán egy sem volt szívből fakadöbb, 
mint az, a mellyel őt a napokban egy kicsi 
ember az útszán tisztelte meg. Jókai ugyanis 
amint napi sétáját végezte, egyszerre meg-
szólítja egy mosolygó szemű, bátor arczu 
gyermek : 

maga Jókai bácsi ? 
— Az Vagyok, fiacskám. 
Megismertem az arczképéről. Olvastam 

Az én Újságom-bán azt a gyönyörű elbeszé-
: 4 rózsák szijete. Nagyon méf voltam veié 

A rózsák szigete-- 'koszorús szerzője 
komolyan hajtotta ínég magát és igy szólt: 

— Igyekezni fogok, hogy ezentúl is 
meg legyetek velem elégedve. 

Azoknak, a kiknek ezt a kis kaland-
ját elbeszélte, azt mondta, hogy ritkán esett 
még neki dicséret ilyen jól. Az érdekes ut-
cai jelenet nem marad megörökítés nélkül 
s tudomásunk van róla, hogy Vágó Pál, 
festőművészünk már egész lelkesedéssel 
rajzolja is „Az arany ember és az apró 
ember" találkozását. 

— Hivatalos télbeköszöntö. (A 
meteorológiai intézet hivatalos jelentése nyo-
mán.) „Valóságban már e hónap elején* — 
Hótakaró volt a házak tetején. — „De * 
mint az Öreg naptár mutatja44 — Télapó a 
hivatalát nia kapja. —* „Holnap reggel kir 
lene óra huszonegy" — Vagy harmincöt, 
ami végre egyre megy. — „Nap uram, ki 
vén, de huncfüt és liamiá" — A bak-korbö 
akkor lép be ugyanis. — ,S ha bokopog 
ez a hires pillanat" — Attól fogva hosz-
szabbodik már a nap. — VA nap hostzű és 
az éjjel rövidül" — Kifordítjuk & világot 
tövibül. — „Hájunk derült az idő és enyha* 
— Farsangozní farsángozunk minden este. 
„Maradjon is enyliének a lég" — Tilliiom 
hajh, jó a csapadék, 

Egy s z e g é n y ördög, 
— íülbcszdlÓH 

I r ta : Lantos Lóránd. 
(Folytatás.); 

Nem! Tódor még nem is táncolt 
Midőn a táncterembe dobogó szívvel először 
bement, s örömmel vette észre, hogy ked-

•Íívlrin Va)X ; | 1 PO'V iim* fAiviitlf 
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tett az egyik rokon leánykával, aztán be-
tekintett oda még néhányszor bolond Istók-
ként, egy pár rövid pillanatot vetett a szép 
barna arcra, andalgó termetre, s ment me-
mentor mórinak. Ha egy-egy ösmerőse vál-
lára ütött az elmerűltnek s szóba állt vele, 
ő nevetett, tréfált; s mikor elliagyá, visz-
szaíbglalta helyét arcán a zord fagy. Min-
dig tOYább-tovább halasztgatja a tánc el-
kezdését. „Hadd fesztelenüljön a vigalom" 
mondogatá magában, majd megy és föllép 
merészen. Végre ösmerős fiatal emberek 
unszolására bement s bevezetéskép egy má-
sik és épen már másnak Ígérkezett lányt 
kért fel; min megboszankodva, néhány for-
dulatot tett egyik rokonával és végkép el-
hagyá a termet. 

Pedig a szép zsidó leány érdeklődött 
iránta j fájt szivének, hogy Tódor figyel-
mére sem méltató őt : nem adott élvet a 
Tigalom neki; vágyott: csak legalább ke-
zét érintette volna, csak egy lépést, egy 
fordulatot együtt, csak egy pillanatig vert 
volna szívok egymás mellett, hogy hall-
hatta volna lélegzetét 

Otthon kiakará a szép zsidó leány fe-
jéből veriíi az egész dolgot. Erősen dor 
gálá magát, hogy egy keresztyén fiatal em-
ber miatt még busulni tud, „Ha ő rám sem 
néz — tépelődék — minek epedjem én ? 
Nem hiába és csak saját vesztemre ten-
ném-e ? Efiu álmák! — — — Még mit 
nem remélek, s ő észre sem vett — —" 

Ifiért állitá a végzet a szivek közé, 
kik egymást szeretik a kemény sziklafalat, 
melyen már annyi sziv megtörött: a kétsé-
get? Miért addig kétségbeesni, mig biztosat 
nem tudunk ? 

Kesérüséggel-telt lélekkel ment Tódor 
is szigeti magányába, keresni az elvesztett 
nyugalmat. Midőn elevezett a bolt előtt, ott 
állt, kikönyökölve egyik ablakon a barna 
leány. Felnézett Tódor oda egy pillanatra, 
de csakhamar elforditá szemeit arról, kit 
pedig csak néznie is oly édes gyönyör vo.lt, 
s fájt szivének, hogy a leány felé sem for-
Űitá tekintetét. „Rám sem néz — sóhajtott 
•—hiába! nem számomra viruló virág ez. 
Vannak neki nálamnál szebb, saját vallása^ 
beli udvarlói. Mindenkinek csak saját nem-
sete tetszik. 

* * * 

Ezentúl még Bzomorubb lett a dal> 
mely a kis szigeten tul, esténkint csendes 
buian felhangzott. S midőn az esti szél a 
ftzép zsidó leányhoz vivé a méla hangokat, 
lejött az a kértbe s ott hallgatá az elmo-
Kodó dallamot. 

Tódor költői lelke dalban sírta ki fáj-
dalmát, 

„Oly szomorú lelkem olyan csüggeteg, 
Vigaszt, reményt semmiben sem lelhetek. 
Szömoru fűz az én éltem világa, 
Mind lefelé sirba hajlik az ága." 

„Mért kesergek, mért öl engem a bánat ? , 
Soh'se kérdezd, hagyd e szivet magának; 
Há síromon zöldtü. U év tavasza: 
Blzöngi majd bus csalogány panasza." 

Á mint $ódór csolnakja csendesen 
ringott lefelé a folyón, egyes szókat elho-
zott dalából a szellő a búsongó leányhoz. 
Majd a sziget sarkához érvén előtűnt a 
lombok közül a csolnak s szembefordult. 
Ekkor már tisztán liallhatá a lány utolsó 

SZARVAS ég VIDÉKE. 
sorait a dalnak, ösztönszerű mozdulattal 
irónt kapott elő s leírta a végső sorokat: 

„Ha siromon zöldül az év tavasza, 
Éizöngi majd bus csalogány panasza." 

* * 
* 

így folyt le az egész szünidő: a nél-
kül, hogy ezentúl csak egyszer is belépett 
volna a boltba Tódor; a nélkül, hogy egy 
szót váltott volna szeretettével; a nélkül, 
liogy csak nevét is tudta volna annak. 

Nagybátyja zsidó, gyűlölő volt s Tó-
dor nem akart, nem mert tudakozódni. 

Csendes estéken fölzengett busán a dal: 
„Titkon sirok ne tudja más, 
Fáj nekem a vigasztalás/ 

Ha Tódor sejtette volna, liogy kedvese 
fájó szívvel ügyel dalára; ha látta volna, 
hogy mikor elevez azon kert mellett a kit 
szemei hasztalanul keresnek ott búslakodik 
s pedig ő miatta búslakodik a lombok me-
gett! Ha látta volna ott, a kis lugas alatt 
ülni a kedves leányt, a kis asztalka mel-
lett, szép fejét kezére támasztva, a mint 
könnyei csepegnek az előtte kiterítve levő 
papir lapra! 

Azon papir lapon a következő sorok 
valának irva; 

„Szerelmesemhez." 
„Édes drága gyöngyöm, mond, sze-

retsz te engemet? Szivemnek öröme, dobog 
szived értem, mint az enyém te érded ? Ég 
és lángol szivein érted, mint a nap tüze, 
mely mindig lobog, soha el nem alszik. Vol-
nék csak én tenger^ mélységes nagy tenger, 
hogy téged magamhoz vennélek habjaim 
közé, hogy ott ölelnélek, hol senki nem 
látná a mi szerelmimet! Ragyogó szép sze-
med tündöklő fényé'YeV mosolyognád nekem 
az igaz szerelmet. Öli, bárcsak lehetnék 
tündéri hab leány! Volnék csak én kis fürj, 
vagy pedig csalogány! Dalolgatnék kedves 
neked bájoló dalokat. Őh, csak lehetnék én 
csalogány madárka! Hárfa zene helyett han-

7 
gomat hallatnám; gyönyörködtetnélek igaz 
szerelmemmel! 

„De én sem tenger, sem 
Eürjecske nem vagyok; 

Édes fülemile 
Dalt, sem hallathatok 

„Mert én csak egy szegény, 
Gyenge leány vagyok: 

Búmban, szerelmemben 
Elégek, meghalok." 

i * 
* 

(Folyt, kőv.) 

A szerkesztésért felelős: a 
Kiadó és laptulajdonos: 

Sámuel A. 

A szarvasi közbirtokosság tulajdo-
nát képező halászati jog s a tégla- és 
cserép-égetés vállalata árverés, illetve 
árléjtés utján külön-külön kiadatik. 

Az árverés, illetve árlejtés 1893. 
január 6-án déhitán 2 órakor fog a 
közbirtokosság hivatalos helyiségében 
megtartatni, hol is addig bármikor a 
feltételek megtekinthetők. 

Szarvas, 1892. dec. 25. 

H A V I Á R DANI, 
elnök. 

/ * 

33 vi a a, p e e t e 
1: A mezőgazdasághoz egyátalában szükséges összes saját 

hazai gyártmányú, elismert kitűnő gépeit és ' 
eszközeit ajánlja. 

2. Minden a gazdasági gépszakmába vágó 
és tanácscsal szívesen és díjmentesen 

3. Az összes gyártmányait magában foj_ 
zékét kívánatra készséggel megküldi. 

4. A gyártelep Budspesten, külső váczí-ut 7. szám alatt van 
és annak megtekintése érdeklődőknek készséggel meg-

RÉSZVÉNYTÁRSULAT 
i-ut 7-
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Van szerencsém a n. é. közönség nzives tudomására juttatni, J. 
beáitáv al szerencsés voltam egy oly petrókum beszerzéséhez jatm 

d r á g á n beszerzett 

logy az oszi 
a mely áru, 

• minőségben mint árban pótolja a 

Jau & 

Bátorkodom tehát a n. a vevőközönség szíves figyelmét az alant jelzett 
yös petróleum árakra felhívni s b. megrendelésükért esedezni. 

tisztelettel; 

f^'ZoLji 

•na i ^ 5 - ' ^ s p g b %fM l i t e r 18 kraiczár 
' 3 

( o 

Horclovételnél fél írt- tMi<rr(lii'iiy göny^vsul v Cü^t'dinónyol házhoz szállitva. 

IH5SBS3 

Katíia 
tssca U 

I tó 
i ¡H3 

ow tmxi 

LP-1 

tetopE» 
W 
cp 

(ua 
i«Cfí> (írrtf 

csnóai 
CP 

C£2 

O 
fcow» 

CEK 
Cfl 

Ajánlja legszolidabb és legol- ] 
csóbb bevásárlási és kijavittatási mű-
helyét és inmdemiemíi 

A s 

Lejijntányösabb és legolcsóbb 
bevásárlási forrás,; mindennemű 

munka elkészítésére vállalkozik. 
Batárokat kárpitos átbuzattal fi-

nom és legjobb posztóból csinosan 

| diszitésére vállalkozik 
Vidéki megrendelésekhez ki vá-

ll atr a munkásait kész szolgálatra ki 
is küldheti, 

íjj* Vidéki megrendeléseket leg-
gyorsabban és legpontasabban ^ 

eszközöl. H 
8 — 1 2 

\ 

i i i il r % ja trauma mm ra .«a 
H 

vfejtíiu M 5 ? 25 

Elfogad Inztositási ajánlatokat: 
élet, tűz, jég és balesetekre* Bizto-
sítási fel téti lei és di jszabál vzataí 
mindazon elveket magukban ÍVkHhI-1 - í*5 pj 

, ják, melyeket a biztosítási számitások-1 
I nak alapjául szolgáló tudomány rmii'B 
előre haladott állása lehetségessu íet-t 
s ezek által a lehető legnagyobb elő 
nyüket nyújt ja a hiztositó közönség-
nek kiváló iigyeimet íbrdit a közjóiét 
szempontjábói rendkívüli íontosaág-
gal biró életbiztoaitAgj ágTa ahogy 
ezt a szerényebb anyagi viszonyok I 
között levők körébe is mcglionosjitwai 
az összes hazai társaságok között el-| 
sőül vezette be az é l e 
10 krajezáros befizetéssel, 

Á társaság kezességi tökéje 
meghaladja a hét millió f o r i n t o t , 
Az I S « 0 — 1 8 9 0 é v e k e n k i f i z e t e t t 
k&riéritéaek öaszeye ötven millió 
1 forint. Képviselőség Szarvason^ 

r t Y mi y T r 
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Titkos betegvégek, szemölcsök, ff 
l^örkiütesek, sápkór, ál talános er- Í 

| nyeclés és gyengeség megszűnnek S 
t i s 'A t a v é}' ni e lk ti\ Mó(Islerünk | | 

I liasznáUitánál gyökeres eredményt íl 
1 m m é t ™ ^ . 
1 T u da k 0 z ó d ás oki j 0 r, yál aszhély^g 
1 nielléklendö. (Jzim : 

íj a f\' í 
ökÉM 5 ö ^aiS 

30, Fauburg Montmaríre, 

r / í i í ta tvá.By s z á m o k a t i n g y e n éö b é r m a n t s s e H . - - - I Í i 

i803- ík év j a g u á r lió 1-án 

t i z e n ö t ö d i k ¿ v f o l u a m d b a l é p 

a m a g y a r müveit , de különösen a magyar nűi müveit olvasó közön-
ségnek legkedvesel)!) lapja. 

A „Képes Családi Lapok" a, m a g y a r szépirodalmi lapok köpött 
legjobban el van ter jedve 

A „Képes .Családi Lapok" most lepett a 1 n-ik évfolyamába, mi 
eléggé bizonyitja, menny i r e megnyer te e lap a m a g y a r müveit közön-
ség tetszését* 

A „Képes Családi Lapok" szellemi részét, a magyar i rodalom 
legelső irói nyú j t j ák , A «zerkesztdséo; d r Murányi Ármin, dr, Tolnai 
Lajos és dr- Várady Antal kezében van, akik sem faradságot, sem. költ-
séget nem kiméinek, hogy a la*p szelleme a miiveit olvasók legma-
gasabb igényeit is kielégítse, 

A „Képes Családi Lapok" nwnkatárs-ái sorában vannak a többi 
közö t t : Jókai , Mikszáth, :Da3nuuly, Temérdek Lanka , Tölgycssy, 
dr Murányi Ernő, Csorba i ^ P ő s a , Ruduyánszky , Beniczlcyné B a j z a 
Lenke, Büttner Lina, Nagyváracly M'ira, Kövér Ilma, Y. C4aál Karo-
lina, JTarmath Lujza^ I íeves iné Bilcor M'ai-git, stb. hiiuieves íróink 
és Írónőink. 

A „Képes Családi Lapok" minden számában legkiválóbb mű-
vészek ra jza i ós képei után kitűnő illusztrácziókat ad. 

A „Képes Családi Lapok" minden számához legjobb Íróinktól egy 
r egény teljes nyomta to t t ivét kapják az olvasók díj talanul s igy egy 
év alatt 5 — 6 regény b i r tokába ju tnak , melyekhez mindig diszes 
boritok iq j á r a l , 

A „Ké,pes Családi Lapok" taixiden számában ligyeseitösszcálli tott 
sakrc j tvéuyek, apróságok és irodalmi ismertetéseket talál az olvasó 5 
•—• s a lap előfizetőinek pos tá jában a legszellemdusabb társalgás fo ly ik 
az előfizetők között, végül ; 

A „Köpés Családi Lapok" minden kéthétben külön divat mellék-
letet ad, a mely a női közönségnek minden más divatlapot teljesen 
nélkülözhelővé tesrz. 

A „Kepes Családi Lapok" előfizetése egy évre 6 frt, félévre 3 irt, 
negyedévre 1 frt 50 lo\, a ki az egész évi előfizetési dijához 80 krt 
leüld, 4 regényt a ki fél évi el ő fizetéséhez áC krt küld, 2 regényt s a ici ne 
gyedévi előfizetéséhez 20 krt leüld, 1 regényt kap bérmentvejutalmul. 

Blőíizetéseket az év bármely napjától elfogad és levelező lapon 
óhajtásra rnutatvány számokat bárkiivek díjtalanul küld ; 

Ezennel közbirré íétetik, liogv a llí'erálá-
sokbfVl kimaradt 3QQÓ darah uagys/erű, 

ugyuövezett, 

gyors pénzsziikség miatt a gyári áron 
alól adatik. 

Ezen kitüuö pokróezok 10C cm. liosz-
szuak és 130 cm, szélesek, színes csikók-
kal vannak ellátva 

m 

finomabb masági lópokroczok vastag 
meleg szint-s kivitelben 

1 Továbbá 1000 drb. tinóm meleg téli vastag 
1 • í^ cl L LVS 

minden spinben és nagyságban 

Minden tárgy csak 95 kr, 

ít'v ' 
t-V • 
fekíí 
WC 
m 

I bronz óra pontos sza-j Ü törülköző, erőá ázö-
bölyozáiju jó l járó b l- yém, méter hossz 11 fe-
á'/ork« zctUíl " 95 )cr. kéri telt minőség 
l arm zoz'jfct oraláucz jl dib. fin abro-z v. nez-
finoui tömöi' diaz-^St'n- taiterítő, fehór v. szi-
geU;kkol 95 kr,jin*s kivitolbou 95 kr 
1 lu»ü lugyed nncrysiigu' 1 cliv kiallitíísu 
finom, melfír frrfi nüi'színli kés* "Din íg 
niioykuiuló vojt.tl 95 k 
1 ti'li sapk'if göndör sh» 
é i _ i í .... • . ' < 

tori tő r ojtok kai 95 kr. 
2 drb sziíp nagy szalon 

g fe Ivem aíztrakán i mi táti- gy ort yat ártó, íin. britt. 
9 0 / ob dl bélelyo, 95 kr, czil<t kivit. 95 kr.! 

sás 

m 

% drb. zsebkendő, 
nom tzinc-.s lídeló najíy k 95 kr. 
1 drb sídyrin lejre való kendő m'r den szín, 95. 
t műtiijték pipa, deb-ee'/enii m-dera, csikós Rií Icó ez i a La lcu 95 lcr. 

G drb. evők anál. Örbkkéj 
mint wz < zt 
dő, Pliönic 

Ist maradan-
dói 95 kr,1 

-V 
G drb. v 

iniiit az ez 
11a, örökké 1 
list fidiér ma-

radandő, 1 'hőn. 90. kr; 
3 drb aszl 
tartón, aez 

t5ilt ké?, erős, Ól pen^ü eziiá 
ttia nyéllé 1 95 kv. 
12 drb. UáyeskauíU ha-i 

1 valódi tajték szivar-
fztg rotía szipki bár-
sony t 'kban 95 
G piív férri harisnya, mell drb, lüves»zydn nagy! 
, ta,rt;Ó5 kamíl 95 Tcr. 

90 kr, 
nj .nuuő-íé̂ ü 1 női alsóí«r.oknya, me-

lorr téli, diszkótcsii ki-IG asztalkendő, f, , 
vagy szinea kivitelben!vitelben csíkokkal 95lu4 

'kellő naerys. 95 kr.j , 
I Híeg;rencleléseket poataiutazi-

véítel ^aggr a péxLa e lő leges bö 
VhM&ém mellett esskö^öl á 

líndapesfceUj Nagykoroaa-utcza 20, sz, t 

l i t a f f r M a r g a r e t ) ! c.n, Rüdiger^asse í j J 



SZARVAS és vTK&KE- Vasárusp, (leczember 25. 1893. nwrilllTMlMWWrm '-»---—•̂--•r———̂M-inruilMMMUui,;»..!̂  

n é m b e r 18-ikától kezdve naponkint két»«..- legalább 16 . 
oii.íilnyi t e i ^ f e í e m ü e n fül vágva és ragasztva jelenik me*. 

t^rr r . , w 
8 és 

fj s TJ a 
fiSTI III í V kJ l 

1> ? fi J a o r § 

i > 

" f c l í - M i - országgyűlési képviselő 
felelős szerkesztője: JBctPIlSl IZÍCÍ^T 

politikai pártoktól teljesen független, 
egészen újra, — az ország ' ' 

^ bői — alakúit 
bel- ás küHoldi tudósifcásai, Irirej és táviratai frisek és eredetiek 

lesznek s a legmegbízhatóbb forrásokból erednek, 
ipari, kereskedelmi és mezőgazdasági rovatát kitűnő szakírók 

szerkesztik. 
bel, és külföldi tőzsde rovata mindig pontos és megbízható lesz. 
nagy gondot fordít szépirodalmi rovatára, hol mindig a legkivá-

lóbb irók neveivel találkozik az olvasó. 
restén ve i és tározái élénkek lesznek és a közönségnek kellemes v

 t i 
olva^manyni fognak szolgálni. 

k a r á e s o u j i száma f e l t ü n é s t k e l t ő k í } : 4 e m é n y n y e l l e p i 
"X f * fr* A I vr x t i + m e g 

2 f e e evre • • * 

X l i é n a p r a . . 

14 forint 28 korona 
7 „ 14 
3 50 7 

2 ,. 4 0 fillér 

53 

Jí 
* J- - -m 

Hgyes példányok minden hirlapkereskedésben kaphatók 5 krajczárért 10 fillérért. 
P E 3 T I N A P L Ó előfizetési áva (napoiakmt tótwi postakaldéssel, reggel & a délnblni , 

évre . . . . . . 2 0 frfc 4 0 korona 

gyors-

e v r e . . 
K e g y e d évvo 
1 h ó n a p 

10 Ji 
75 

2 0 
?? 

5} ?} 3 „ 4 0 fillér. 
a délután 3 óra előtt indulógyorsvonatokkal indíttatik s minden 

i-» » I in/ on/vlAvn ÍAJ?JL I A I . » » » ' 11 | VIUII vidéki árosban a megjelenés n ^ n « 
H SWtffceteiBi * JL - . lJÍ,dLÜ ,eSZ< 

3 SZÍ. 
« ^ e i E xe r© (Bazár-épület) 

A k i a PEST, NAPLO-ra « f a * « ^ J M ^ M j f c * k a p j a , u s y , h o 0 « 

Mu "h/ányszámokat deczember 18-ikától kívánatra egy hétig ingyen küld 

a . 



"Vasáruap. doczcmlier 25, '] SZAItVAS esi YI1JÉKK. 

i .V * 
r í 4 

1» i J.-"' o 

SíjL̂ ccS 
l-.l» 

Iai 'H S&5 

('•7, i 

O C0 

fjtí í V» • »» 
K 

t KTÍwí L̂s; • ilBX̂l k: 'ceu?' r Lm A ^ r v l 

> 

vál-aszték és (-et-Mue^n l-svillitut!, árak iirindeniiemti 

^ * 

•A.*. CP 
Ctf 

-

"" ' e r r i l é t e i ^ ö x i ^ ^ e t e . l E l o j e ^ o r -
t á . r a . f e c l l ^ ra / coss " C t c L v ö ^ i o -

feá/rt^rá^ é íS X e ^ é l p a / p l r o H : 

o 

irácsonyi és újévi ajándékok:, 

p 

feife 

1 

1 f P I L F 
i (liefeÉsfeÓ^) ;•] 

visszaesés 

| Ezerok Vzonyi t ják a tudomány | 
| e csuda! atori sikerét, 
| Ki meri tö értesítéseket, mikhez 
& válaszbély^g melléklendő, a követ-iíi 
I kezö c/ámre kéretnék ; ? 
i 

30, Fauburg Montmartre. 
¿5 t: >3 

m̂ gawwinii KlBMgi giainaí béi J| * iiin • •r̂ i-r̂ 1 

íelli!vni. Ez egy igen e/élsz -rü találmany. valóban has/míliiaté, nem já t ék -z r r vagy 
Kzédel^éo; minden más melb'kkiadjus nélkü! mindig luisználható. — 

f o l y t o n a s M a n z i v ^ ¡ l á g i t á s ó r t a r i é i k i l l ^ h u g i m e g g y i i j t a l r i é l c 
i S./ 6 % Lf Hi. 

Mind.m homályt rögtftn tűzveszély n é l t n l n'.c^világiU 
Kü]nv./)sen a lkalmas; raktárak , padlások, magtarak, csűrök, iliemiai 

gyárak, rzl^z- és serfőzdék, malmo c, ólak, b biyák f-tb.- s általáhan oly helyeknek 
niogvilágitásíírfl, hol gyufát his^nálni nem Icdíen? vagy nyi!t lángnak égni nem szakad. 

A hajézá^nálj vjispályáknál és hadi technikai czélokra az I.nter$iv-világitó-
készülékek már szintén nagy menyiséfrben használ tatnak. 

m 

t i P S 
- O - --

feSN-l: 

CD T3 tO 
CD 

I I É 
i m 

OD 

E 

<C 
CQ 

ü g y e v x x o t a u a s . 
Isagj^^ni vásárlás mellett áveiigedménj. 
U^Víincz kicsiiiyliun; igen alkalmas zsebben hordható 

l . n t e s i t i v 
Hathavi inten,siv világitáésrt kezességet vállalok. Gyufa használása nélkül 

h o n n l v h a n folytonosan tesz szolgálatot. Kezelése szintén veszélytelen! Kern tűzveszé-
lyes ! 'Kipróbált kétségtelen biztonság! 

Étinek ára darabonkint készpénzen 2 frt 30 kr. - 4 korona G0 fillér Bécs 
böl szállítva csomagolással együtt. 

Különösen alkalmas ezen kissehb- vilÁgitókészulék betegszobákí korházak 
gyermekszobák, úgy szintén lépcsőházak, folyosók, árnyékszékek stb, nvegyilágitására. 

Legkevesebb 12 p rb . váősárlásáuál adok 10 százalék árengedményt és 
százalék cassascontót. Postautalvány melletti megrendelésre rögtön küldjükbérmentve postán vagy vasúton 

Néhány városban, mezővárosban helységbén bizományba is adok. 
Európa minden helyére, posta, vasút és ha jó állomásaira póstai vagy vasúti 

utánvétel mellett küldök, 

Városi kír/.r tkbivak Missílovicz 
.Franklin társul«t Biulipeat 
Gl'<5(i Üraduloin Arnnyoá ^b'gyes IMIM 

Wahle.ok é$ Wagner PiágJi. 
Halni luirozefí Blanskó, iMílUron. 
dr. Pütykó Gyula Bi'utdov szerb kir, orvosn. 

ar 
át Cach orszá'ír, 

JV\ A. Birubrunmor tanár Graz 
mintegy 5000 megrendelő ez «ken kiviil. 
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Van szerencsén) ú t közönség szivei figyelmét 
M\ felhívni a következő itlőazald njclonságolcra : n, 
É | '"CXJ- cfsá.sss, é s I s i r . ¡sssia&íföy ÍJ " " ' " • ' 

zzéjlylz.&lz: l a o r ^ ^ á , 
v é c l o l s : , 

^Vaa ssereriosém a jégsport kedvelők tudomá-
sára, hosru, hogy karácsony második napjáa 

Hétfőn délután as 
m m m wi> ^ 
< k 4 1 . t v . 1 1 A M m m m m m m w w 

kösre működése mellett 

3.3 egéss idényre : 
M g y ^ k ü e k 5 0 k r . Í 6 r t i a k n a k 1 i r t , 

kiváló tisztelettel : 

ó n r a ano s 
jegpaiya tnJajaonos. 

mm 

I I 

"""tő: 

íjpq 
ÍSS m 

ü j ! Ö B U S Í T R É F A ! ü j ! 

F e l t ű n é s t k e l t ő ! 
A büyösség csak játék mellette igen 

pikáns és élezés 

Chieniai uton előállítva, melyek megje-
lennek és eltűnnek. Használati utasítá-

sok hozzáadatnak. 
Ára 10 drb kivilágitotfc 1 frt 10 kr. 

« 50 „ „ . • 5 frt * 
Szétküldés postautánvéttel vagy az ősz-
szeg előleges beküldése mellett bérment-
ve Osztrák-Magyarország és a Német-

birodalom minden postaállomásához. 
ien-Fünfhaus, 

nagyMoruon hatnak gyomor bajoknál, nélkQtöihetetfon 6» általánosan Ismeretes uasl os nepseor. 
.7. .. A gyomorbetegség tünetei: étvágytalansáo, a y omo ra y e n oe lón. bQxÖs lehelét 
lasxtás, aárgasag, undor és hányát, gyomorgörcs, srükülós. bizonyult fejfájásnál, a menynyiben ez a gyo-mortó r̂maaott, gycmortulterhclésnól ételekkel 6a italokkal, giliszták, májbajok ós hfimorrholdáknát. ' 1 

i - . ^J1!«^ ¡Vy'oknál a MárianaetH 9uomorc9et>ptk erek ota kitűnőknek biaonyultak, a roft&zae meg ézAz bizo-nyítvány tanúsít Ejyy kis üvog'ára hassntUatl utasítássá! együtt %0 kr., nn̂-v üveg Ara 70 kr. MagyarorBBftgt főraktár: 
A Török Jozjsef gyógyszertára 
% Iliid«|ical, Király utcza 12 BZ. 
* i. Á, és aláírást tüsoteson tessék tnegtekiu-Jf"1 V, Gealí.̂ y cseppeket tessék elfogadni; melyeknek bur-ru îr.u," fn'íí^ ?ö.Id walHg van ra/jaszlva n keazitö aláírásával /lföwiw** (0. Brady) es caon savakkal: „Valódiságát bizonyltom". ^ ^ A MáriacxuHi 0yotnorc»et>j>eh Yalodian kaphatók. 

Szarvason ; Btigyis Andor gyógyszertárában 
Kunszentmártonban: Szílárdfft Károly, és Re-

gyógyszertárában. 43 — 8 

Nyomatott, a „Szarvas és Vidéke" gyorssajtó könyvnyomdájában. 1892 
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